
1 VEHICLE INCLUDED. OTHER VEHICLES SOLD SEPARATELY. • INCLUYE 1 VEHÍCULO. LOS DEMÁS VEHÍCULOS SE VENDEN POR SEPARADO. • 
CONTIENT 1 VÉHICULE. AUTRES VÉHICULES VENDUS SÉPARÉMENT. • VEÍCULO INCLUÍDO. OUTROS VEÍCULOS VENDIDOS SEPARADAMENTE.
PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT INFORMATION. • LEE Y GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES 
PARA FUTURA REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN INFORMACIÓN IMPORTANTE ACERCA DE ESTE PRODUCTO. • CONSERVER CE MODE D’EMPLOI POUR S’Y RÉFÉRER 
AU BESOIN, CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES. • POR FAVOR, GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS CONTÉM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.
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NOT FOR USE WITH SOME HOT WHEELS® VEHICLES. • NO COMPATIBLE CON ALGUNOS VEHÍCULOS HOT WHEELS. • 
NON COMPATIBLE AVEC CERTAINS VÉHICULES HOT WHEELS.• NÃO É COMPATÍVEL COM ALGUNS VEÍCULOS HOT WHEELS.

EXTEND THE RACE AND LAUNCH A CHASE WITH TWO CARS! • ALARGA LA 
CARRERA Y LANZA UNA PERSECUCIÓN CON DOS VEHÍCULOS! • REHAUSSEZ 
LA COURSE ET LANCEZ UNE POURSUITE AVEC DEUX VÉHICULES! • 
PROLONGUE A CORRIDA LANÇANDO UMA PERSEGUIÇÃO COM DOIS CARROS!

INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES
MODE D'EMPLOI • INSTRUÇÕES

TO PLAY • PARA JUGAR
POUR JOUER • COMO BRINCAR

MORE WAYS TO PLAY • MÁS MANERAS DE JUGAR AUTRES 
FAÇONS DE JOUER • OUTRAS MANEIRAS DE BRINCAR

ONE VEHICLES INCLUDED. 
ADDITIONAL VEHICLES, TRACKS 

AND SETS SOLD SEPARATELY. •  
INCLUYE UN VEHÍCULO. LOS VEHÍCULOS, 

PISTAS Y SETS ADICIONALES SE VENDEN POR 
SEPARADO. • CONTIENT UN VÉHICULE. AUTRES 

VÉHICULES, PISTES ET COFFRETS DE JEU VENDUS 
SÉPARÉMENT. • UM VEÍCULO INCLUÍDO. VEÍCULOS, PISTAS E 

CONJUNTO ADICIONAIS SÃO VENDIDOS SEPARADAMENTE.
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CONNECT TO OTHER HOT WHEELS® 
TRACKS AND SETS. • CONÉCTATE A 

OTRAS PISTAS Y SETS DE HOT WHEELS. • 
PEUT SE CONNECTER À D’AUTRES 
COFFRETS DE JEU ET PISTES HOT 
WHEELS. • CONECTE COM OUTROS 

CONJUNTOS E PISTAS DA HOT WHEELS.

LOAD YOUR CAR INTO ONE OF THE SLOTS. • CARGA TU VEHÍCULO 
EN UNA DE LAS RANURAS. • PLACEZ LE VÉHICULE DANS UNE DES 
FENTES. • CARREGUE O CARRO EM UM DOS ESPAÇOS.

SLAM TO LAUNCH AND SPEED THROUGH 
THE CURVES! • ¡GOLPEA PARA LANZAR Y 
ACELERAR POR LAS CURVAS! • FRAPPEZ 
POUR LANCER ET ACCÉLÉRER DANS LES 
VIRAGES! • BATA PARA LANÇAR E 
ACELERAR PELAS CURVAS!

TIP: ADJUST YOUR SLAMMING POWER FOR BEST 
PERFORMANCE.• CONSEJO: AJUSTA LA FUERZA DEL 
GOLPE PARA OBTENER MEJORES RESULTADOS. • 
REMARQUE: AJUSTE LA FORCE DE FRAPPE POUR UNE 
PERFORMANCE OPTIMALE. • DICA: AJUSTE A SUA FORÇA 
PARA MELHOR DESEMPENHO.

ba

COUNT YOUR LAPS! • ¡CUENTA TUS 
VUELTAS! • COMPTEZ LES TOURS! • 

CONTE AS SUAS VOLTAS!

BACK VIEW • VISTA DE ATRÁS • VUE ARRIÈRE • VISÃO DE TRÁS

1 2 COMPLETE A LAP AND SLAM THE LAUNCHER AGAIN WITH PERFECT 
TIMING TO CONTINUOUSLY LAUNCH YOUR CAR AROUND THE TRACK! • 
¡COMPLETA UNA VUELTA Y GOLPEA EL LANZADOR DE NUEVO CON LA 
SINCRONIZACIÓN PERFECTA PARA LANZAR EL VEHÍCULO POR LA 

PISTA! • COMPLÉTEZ UN TOUR, PUIS 
FRAPPEZ LE LANCEUR DE NOUVEAU AU 
BON MOMENT POUR ENVOYER LE 
VÉHICULE EN CONTINU SUR LA PISTE! • 
COMPLETE UMA VOLTA E BATA NO 
LANÇADOR DE NOVO NO TEMPO CERTO 
PARA LANÇAR O CARRO 
CONTINUAMENTE PELA PISTA!



1 2CONTENTS • CONTENIDO
CONTENU • CONTEÚDO

ASSEMBLY • MONTAJE 
ASSEMBLAGE • MONTAGEM

CLICK!
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CLIQUE!

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
CLIQUE!

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
CLIQUE!

x1

X

C

B

C
DD

Y
X

B

A

Y

Refer to the MOLDED LETTERS on product parts for easy assembly. • Usa como guía las LETRAS MOLDEADAS en las partes del producto 
para facilitar el ensamblaje. • Référez-vous aux LETTRES MOULÉES indiquées sur les pièces du produit pour faciliter l’assemblage. • 
Confira as letras moldadas nas peças para montar com mais praticidade.
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PRESS TO LOCK UNTIL CLICK. • PRESIONA PARA BLOQUEAR 
HASTA QUE HAGA CLIC. • APPUYEZ POUR VERROUILLER EN 
PLACE JUSQU’À CE QU’UN CLIC SE FASSE ENTENDRE. • 
PRESSIONE PARA TRAVAR ATÉ O "CLIQUE".

TAB GOES INSIDE.
LA PESTAÑA VA ADENTRO.
INSÉREZ LA LANGUETTE À L’INTÉRIEUR.
A ABA VAI DENTRO.

X
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PERFORMANCE OPTIMALE. • DICA: AJUSTE A SUA FORÇA 
PARA MELHOR DESEMPENHO.

ba

COUNT YOUR LAPS! • ¡CUENTA TUS 
VUELTAS! • COMPTEZ LES TOURS! • 

CONTE AS SUAS VOLTAS!

BACK VIEW • VISTA DE ATRÁS • VUE ARRIÈRE • VISÃO DE TRÁS

1 2 COMPLETE A LAP AND SLAM THE LAUNCHER AGAIN WITH PERFECT 
TIMING TO CONTINUOUSLY LAUNCH YOUR CAR AROUND THE TRACK! • 
¡COMPLETA UNA VUELTA Y GOLPEA EL LANZADOR DE NUEVO CON LA 
SINCRONIZACIÓN PERFECTA PARA LANZAR EL VEHÍCULO POR LA 

PISTA! • COMPLÉTEZ UN TOUR, PUIS 
FRAPPEZ LE LANCEUR DE NOUVEAU AU 
BON MOMENT POUR ENVOYER LE 
VÉHICULE EN CONTINU SUR LA PISTE! • 
COMPLETE UMA VOLTA E BATA NO 
LANÇADOR DE NOVO NO TEMPO CERTO 
PARA LANÇAR O CARRO 
CONTINUAMENTE PELA PISTA!
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